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Posudek habilitační práce PhDr. Marcela Černého, Ph.D.  

Vítr skučel, Balkán sténal… Nástin dějin bulharského literárního obrození  

pro Čechy s připojenou chrestomatií 

Filozofická fakulta Univerzity Karlovy v Praze, 2023 

 

Té ma, ktéré  zvolil PhDr. Marcél Č érný , PhD., pro svou habilitac ní  pra ci, zcéla za konité  

výplý va  jédnak z jého obécné  slavistické ho vý zkumu a dosavadní ch publikací , 

vé novaný ch bulharské  litératur é 19. az  21. stolétí , vc étné  c ésko-bulharský m kulturné  

historický m a litéra rní m vztahu m, jédnak z jého zkus éností  výuc ují cí ho na Ú stavu 

slavistický ch a vý chodoévropský ch studií  (od r. 2010) a Katédr é jihoslovanský ch a 

balkanistický ch studií  (od r. 2011) na Filozofické  fakulté  ÚK v Prazé. Dlouhodobý  za jém 

dr. M. Č érné ho o litéra rné  historické  rékonstrukcé spé jé k métodologický soustavný m a 

za rovén  s tí m pr éhlédný m dé jina m bulharské ho litéra rní ho obrozéní , jéjichz  klí c ové  

pr í bé hý, nébo hlavní  a védléjs í  postavý jsou nahlí z éný néjén v kontéxtu c ésko-bulharské  

litéra rní  kontaktologié 19. stol., alé té z  v souvislostéch stýku  bulharský ch spisovatélu  s 

vzorý jiný ch évropský ch litératur (pr édévs í m s ruskou, srbskou a r éckou). Dals í m 

opodstatné ný m vý chozí m bodém habilitac ní ho téxtu, ac koli néní  pr í mo nastolén jako 

souc a st pr édmé tu vý zkumu, alé pr ésto mu z é bý t povaz ova n za za sadní  rozs í r éní  

vý zkumné ho za bé ru autora, jé spécifický régiona lní  vní ma ní  mýs lénký slovanské  

vza jémnosti (vc étné  „vý znamu slavistiký“), jéhoz  podstata – soustavné  výloz éna 

v jédnotlivý ch kapitola ch – jé podmí né na logikou za konitostí  bulharské ho 

sociokulturní ho dé ní  na rozdí l od str édoévropský ch kulturní ch a litéra rní ch pomé ru . Téxt 

dr. M. Č érné ho sé opí ra  o solidní  znalosti bulharistické  odborné  litératurý, pr ésahují cí  

c éskou a bulharskou tradici (védlé dobový ch publicistický ch nébo litéra rné  kritický ch 

ohlasu  pr í mo z 19. stol., obé  tradicé jsou zastoupéný odkazý na studié a monografié 

né kolika générací  badatélu ), abý tí m výtvor il vlastní  métajazýk, résp. pr í stup k litéra rní  

la tcé, jéhoz  pr édnost spoc í va  v slouc éní  jédnak odlis ný ch, jédnak vza jémné  dopln ují cí ch 

sé vé décký ch pérspéktiv.  

Klí c ové  métodologické  koncéptý habilitacé navazují  na pra cé c éský ch badatélu  – 

na kulturologický  tr í fa zový  modél národního hnutí v pru bé hu 19. stol. vé vý kladu M. 

Hrocha, a té z  na komparatistické publikacé K. Kréjc í ho, jéjichz  pr í nosnost – podlé M. 

Č érné ho – lzé hlédat v apriorní  moz nosti zpracova ní  litéra rní ch dé jin jiné ho na roda pro 

c éské ho c téna r é, a to tak, abý pohléd „zvénc í “ népr éna s él méchanický métanarativ cizí ho 
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litéra rní ho ka nonu do nové ho a mé né  zasvé céné ho prostr édí . K té  métodologické  

za kladné  habilitacé musí  bý t doplné no a zdu razné no podné tné  slouc éní  dé jin litératurý 

bulharské ho obrozéní  s né ktérý mi kapitolami z dé jin spisovné  bulhars tiný, z né hoz  

výsví tají  néjén klí c ové  okamz iký a spoléc énský  vý znam jazýkový ch a pravopisný ch sporu  

(„prozodický ch boju “) v bulharské m kontéxtu, alé té z  vývsta va  ota zka éstétické  výspé losti 

ba snické ho jazýka, souviséjí cí  pr í mo s u c élovostí  éstétic na (v dobé , kdý pojétí  autorství  

býlo podr í zéno patosu uc énécké ho za jmu, bojé o cí rkévní  autonomii a odporu proti 

cizí mu u tlaku vé jmé nu néza vislosti). V té to souvislosti habilitac ní  téxt kladé du raz na 

s irs í  pojétí  litératurý, ktéré  pr édpokla da  rozbor rozmanitý ch forém pí sémnictví : 

mnis ské ho „pí sma ctví “, osví cénsko-didaktický ch z a nru  vý chovné ho charaktéru, 

publicistiký, ba snický ch z a nru  (ovlivné ný ch poétikou romantismu nébo klasicismu), 

kra sné  pro zý a dramat.  

Posuzovana  habilitac ní  pra cé jé zcéla autonomní  co do jéjí ho métodologické ho 

nastavéní ; jédnak tí m, z é népr ijí ma  nékritický napr . périodizac ní  mézní ký dosavadní ch 

litéra rné  historický ch vý zkumu  litératurý bulharské ho obrozéní , jédnak vý bé rém 

klí c ový ch autoru , na jéjichz  dí léch sé zakla da  litéra rné  historický  narativ.  Rozbor 

jédnotlivý ch litéra rní ch téxtu  jdé napr í c  évropský mi umé lécký mi proudý (osví cénství m, 

romantismém a réalismém), c í mz  vý klad néjén pr ibliz ujé nézna ma  bulharska  dí la 

c éské mu publiku, alé za rovén  s tí m výtva r í  péstrou kola z  vlivu  zé souc asné  évropské  

litéra rní  scé ný, své dc í cí ch o znalostéch, dispozicí ch a zkus énostéch dobové ho 

bulharské ho c téna r é, a také  o spoléc énský potr ébný ch vzoru  (pr í bé hu  nébo postav) 

z pohlédu litéra ta z dobý obrozéní  („barokní  atributý slavné  na rodní  minulosti“ 

v Dějinách slovanobulharských pí sma ka Paisijé Čhiléndarské ho, s. 28; stýc né  bodý 

autobiografié Sofronijé Vrac anské ho s dí lém srbské ho osví céncé Dositéjé Obradovic é, s. 

37; r écký  vzor slabika r é Dimitria Davarisé a dobové  aktua lní  vza jémna  výuc ovací  métoda 

Rybího slabikáře P. Bérona, jéjí z  vliv nézu stal omézén jén na s kolý, s. 61; transformacé 

Homé rova héxamétru désétislabic ný m vérs ém v pr ékladu Grigora Pa rlic éva; vliv 

cí rkévné slovanské  mluvnicé Mélétija Smotrické ho (17- stol.) na koncépci souc asné  

bulhars tiný Néofita Rilské ho, s. 70; z a nr dialogu a jého odlis né  variantý v téxtéch Néofita 

Bozvéliho, Pétka R. Slavéjkova aj., s. 74, 165 a na sl.; Srpske novine jakoz to zdrojé 

didaktický ch poví dék nébo ba sní  pro c asopis Ljuboslovie Konstantina Fotinova, s. 84; vliv 

ruské  sýlaboto nické  prozo dié na baladický ladé nou poé mu Stojan i Rada Najdéna Gérova, 

s. 98; popula rní  dobrodruz na  c étba a „pobulhars té ní “ Défoéova Robinsona Crusoe, s. 105; 
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vý znam hajducký ch pí sní  a ba snictví  ruské ho romantismu pro Dobri Č intulova; u vod do 

poétiký sépsaný  Dobrim Vojnikovém, s. 155; baladicka  poé ma Pramen Bělonohé Pétka R. 

Slavéjkova – baladý K. J. Erbéna; idýla v pro za ch Ljubéna Karavélova, s. 267; balada-

rapsodié v poézii Čhrista Botéva, s. 290).  

 Habilitac ní  pra cé staví  do popr édí  rozbor litéra rní ch dé l v s irs í m kontéxtu 

historický ch, sociokulturní ch vc étné  politický ch uda lostí  na u zémí  bulharské ho 

obývatélstva v ra mci Osmanské  r í s é. Du léz itou podkapitolou vý kladové  c a sti jé struc ný  

na stin vzniku bulharské ho périodické ho tisku, vý vojé novodobé ho s kolské ho sýsté mu, 

nébo u c élnosti kulturné -litéra rní ch pospolitostí -kruhu  (Rilsko-athonský , Bras ovský , 

Odé ský , Čar ihradský , S uménský , Moskévský  a Bukurés ťský  kruh), pr ic émz  pra cé 

výzdvihujé jéjich lví  podí l na kulturní m a spoléc énské m dé ní . Vznik kaz dé ho 

z rozébraný ch téxtu  jé vépsa n do fragménta rní ho ra mcé autorova z ivotopisu, jéhoz  

obrýsý zdar ilé obohacují  rékonstrukci dobový ch spoléc énský ch a kulturní ch pomé ru . 

Ž ivotopis spisovatélé néní  pojat détérministický, a néslouz í  k intérprétaci litéra rní ho dí la 

jakoz to klí c é k výjasné ní  psýchologické ho portré tu émpirické ho autora, ný brz  pr ibliz ujé 

zahranic ní mu c téna r i Nástinu dějin mýs lénkové  ovzdus í  dobý. Ždé uvédu dva pr í kladý. 

Pobýt Ljubéna Karavélova v Bé léhradé  (1867–1868) býl poznaména n výtvor éní m tzv. 

druhé  bulharské  légié, kdé býl v néjuzs í m stýku s V. Lévskim; té z  zformova ní m srbské ho 

hnutí  mla déz é Omladiný, jéhoz  pr éda ký bulharský  spisovatél znal osobné ; v tu dobu „jého 

znalosti srbské  litératurý a srbs tiný býlý na u rovni, ktéra  mu umoz nila psa t publicistické  

c la nký do srbský ch périodik“ (s. 253).  Na jar é 1869 ba sní k a publicista Čhristo Botév sé 

dosta va  jako uc itél do Ismailu, „kdé sé sézna mil s ruský m révoluciona r ém a anarchistou 

Sérgéjém Génadijévic ém Néc ajévém (1847–1882), druhém slavné js í ho spolubojovní ka 

Michaila Aléksandrovic é Bakunina a ba sní ka utopické ho socialistý Nikolajé Pavlovic é 

Ogjarova […] V Ismailu sé také  u c astnil pr épravý novin a proklamací  zé Ža padní  Evropý 

do Ruska. Tato litératura (zvla s té  G é r c é n o v ý noviný Kolokol [Žvon]) spolu sé stýký 

s N é c  a j é v é m , ktérý  býl spojovací m c la nkém mézi Bulharským revolučním ústředním 

výborem (radika lné js í  odnoz í  stars í ho Tajného bulharského ústředního výboru) a B a k u n 

i n é m , na né j mé lý vélký  vliv.“ (s. 277)  

Ž chréstomatické  c a sti habilitac ní  pra cé jé zna t métodologický opodstatné ný  

du raz na ba snické  téxtý, jéjichz  spoléc énska  (osvé tova  nébo buditélska ) rolé sé rýsujé 

ru znorodý mi z a nrý, jaký mi jsou o da, vlastní  z ivotopis, hýmnus, zlomký épické  skladbý, 

na hrobní  na pis aj. Ždé jé na mí sté  podotknout, z é chréstomaticka  c a st jé zdar ilé uzavr éna 
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ba sní  Stojana Michajlovské ho (Hymnus sv. Cyrila a Metoděje), ktéra  postupém c asu, v dobé  

po Rusko-turécké  va lcé, zac í na  bý t vní ma na jako znakový  umé lécký  odkaz obrozéní , a 

sta va  sé litéra rní  téxt s pr idanou spoléc énskou hodnotou jakoz to souc a sti célona rodní ho 

sva tku sv. Čýrila a Métodé jé, jéhoz  první  oslava spé jé k poloviné  30. lét 19 stolétí . 

Jako na mé t pro diskusi pr i obhajobé  habilitac ní  pra cé navrhuji, abý sé koléga dr. 

Č érný  výja dr il k ota zcé pomé rné  chladné ho pr ijétí  mýs lénký slovanské  vza jémnosti –  

v jéjí m pu vodní m zné ní , zna mé m zé spisu  Jana Kolla ra – v bulharské m obrozénécké m 

prostr édí .  

Ža vé rém doporuc uji habilitac ní  pra ci dr. Marcéla Č érné ho k dals í mu r í zéní . 

 

 

V Sofii dné 23.08.2023 

 

 

      doc. Dobromir Grigorov, Ph.D. 

      Sofijska  univérzita sv. Kliménta Ochridské ho 


